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Ein Urlaubsziel inmitten 
von Natur und Meer

Lassen Sie sich von einem 
Kurzurlaub verzaubern, bei dem 
Natur und Meer harmonisch 
miteinander verschmelzen. 
Hier reihen sich weitläufige 
Sandstrände an unberührte 
Landschaften und bieten die 
ideale Kulisse, um neue Energie 
zu tanken. Ganz gleich, ob 
Sie gerne am Ufer des Meeres 
wandern, sich für Flora und Fauna 
begeistern oder sich einfach 
nach Ruhe und Entspannung mit 

Dieser Leitfaden wird vom Frem-
denverkehrsamt Camiers-Sainte 
Cécile herausgegeben. Dieses 
Dokument ist nicht verbindlich. Für 
die bereitgestellten Informationen 
wird keinerlei Haftung übernom-

men. 
Mit Rücksicht auf die Umwelt 
wurde dieser Leitfaden 
auf PEFCPEFC-zertifiziertem Papier aus 
nachhaltig bewirtschafteten Wäl-
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ANREISE 
NACH CAMIERS-SAINTE CÉCILE

  MIT DEM AUTO: Autobahn A16, Aus-
fahrten 25, 26 und 27.

 MIT DER BAHN: Mit den Eisenbah-
nlinien Lille-Calais-Boulogne-Am-
iens-Paris (Halt an den Bahnhöfen 
Rang du Fliers/ Verton/Berck, 
d‘Étaples-sur-mer/ Le Touquet oder 
Dannes/Camiers). Und der Linie 
Étaples/Le Touquet-Arras (Halt in 
Montreuil-sur-mer und Étaples/Le 
Touquet). Tägliche Verbindungen 
aus Lille, Arras und Paris, per TGV 
und TER.

 MIT DEM BUS (Linienverkehr): Linie 
430 – Boulogne-Étaples-sur-Mer 
Linien 1A und 1B Étaples-sur-Mer 
Berck-sur-Mer.

 KOSTENLOSER SOMMERSHUT-
TLE-BUS (Minibus mit 8 Plätzen) von 
Montag bis Samstag.

Deux-Caps

Baie de 
Somme

VERS 

LONDRES (3H)

VERS 

DUNKERQUE (1H)

LILLE (1H30)

BRUXELLES (3H)

VERS 

AMIENS (1H)

ROUEN (1H30)

PARIS (2H30)

Montreuillois TernoisBERCK
SUR-MER

STELLA
PLAGE

MERLIMONT
PLAGE

LE TOUQUET
PARIS-PLAGE

Bitte Beachten Sie

 die Zugfahrpläne
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Der Schutz unserer Umwelt liegt Ihnen am Herzen? Uns auch!

Hier ein paar einfache und engagierte Maßnahmen, um respektvoller 
mit dem umzugehen, was uns umgibt: 

  Lokale Produkte der Saison zu verzehren ist noch besser! Ebenso 
wie bei Obst und Gemüse ist es auch bei Fisch und Meeres-
früchten wichtig, auf Saisonalität zu achten.

 Wir lassen das Auto in der Garage und nehmen das Fahrrad 
oder gehen zu Fuß. Informationen zur Ausleihe finden Sie unter 
www.velopalebalades.com sowie einen Plan für sanfte Fortbe-
wegung im Fremdenverkehrsamt.

  Spender für Hundekotbeutel  stehen Ihnen im Ferienort zur Verfü-
gung.

 Nutzen Sie unsere intelligenten Ladestationen am Parkplatz 
„Parking des Oyats“ in Sainte-Cécile und am Hotel Akena in der 
Rue du Vieux Moulin in Camiers.

 Am Eingang zu den Stränden stehen Holzkisten bereit, in die 
Sie Abfälle oder Pflanzen entsorgen können, die Sie bei Ihren 
Strandspaziergängen aufgesammelt haben.

  Für alle, die gerne Strandangeln, bieten wir eine kleine Auf-
frischung der Regeln an, die es einzuhalten gilt. Seite 19.

Das Fremdenverkehrsamt steht Ihnen mit zahlre-
ichen Tipps zur Verfügung, kommen Sie vorbei und 
lassen Sie sich beraten!

VERHALTENSKODEX FÜR NA-
CHHALTIGES REISEN
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DAS FREMDENVER-
KEHRSAMT
Ein tatkräftiges Team steht 
Ihnen das ganze Jahr über zur 
Verfügung. Highlights, Events 
... Wir sind Ihr kompetenter 
Ansprechpartner für einen 
unvergesslichen Aufenthalt in 
Camiers-Sainte Cécile.

Unsere Öffnungszeiten finden 
Sie auf unserer Website. 

Sie erreichen unser Team unter

Ein bestens vernetztes Ein bestens vernetztes 
ReisezielReiseziel

Eine Unterkunft finden, kein 
Event verpassen, ein gutes 
Restaurant entdecken . Unsere 
Website hält alle Informationen 
für Sie bereit.
www.sainte-cécile-tourisme.frwww.sainte-cécile-tourisme.fr
Durchsuchen Sie die Website, 
geben Sie Ihre Kriterien 
ein und freuen Sie sich auf 
einen Aufenthalt, der Ihren 
Erwartungen entspricht.

Einen sicheren und kostenlosen 
WLAN-Zugang mit dem Netzw-
erk „Public“ finden Sie im Frem-
denverkehrsamt und an den 
Rettungsstationen (Strand von 
Sainte Cécile und Strand Chemin 
des Bateaux) sowie im Parc de 
la Chaumière in Sainte Cécile 
(Minigolfplatz) mit dem Netzwerk 

Folgen Sie uns auf
 @OTSainteCecile
 @saintececileplage
 SainteCécile Tourisme

Teilen Sie Ihre schönsten Momente mit #saintececileplage

+33 (0)3 21 84 72 18 
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QualitätQualität hat in 
einem Fremdenver-
kehrsamt oberste 
Priorität, damit Be-
sucher eine positive 
und bereichernde 

Erfahrung machen. Sie basiert auf 
mehreren Grundpfeilern: 

 Ein herzlicher, persönlicher und 
professioneller Empfang.

 Schulung des Personals im 
Umgang mit den Erwartungen 
und Fragen der Besucher.

 Bereitstellung präziser und 
aktueller Informationen.

 Einfacher Zugang zu 
Broschüren, Karten und digitalen 
Medien, die auf die Bedürfnisse 
der Besucher zugeschnitten sind.

 Sammlung von 
Besucherfeedback mithilfe von 
Zufriedenheitsumfragen.

 Gewährleistung eines sauberen 
und angenehmen Ambientes im 
Fremdenverkehrsamt.

 Organisation übersichtlicher 
und gut gestalteter 
Räumlichkeiten für einen 
reibungslosen Besucherfluss. 

 Zusammenarbeit mit lokalen 
Akteuren zur Förderung vielfältiger 
Aktivitäten, Veranstaltungen und 
Unterkünfte. 

 Herausstellen der 
Besonderheiten der Region, etwa 
ihres Kulturerbes, ihrer Traditionen 
oder ihrer Gastronomie. 

 Engagement für 
Zertifizierungsverfahren oder die 
Erlangung von Gütesiegeln. 

 Barrierefreiheit der 
Räumlichkeiten und Informationen 
für Personen mit Behinderung. 

 Förderung bedarfsgerechter 
Lösungen für verschiedene 
Zielgruppen (Familien, Senioren, 
Gruppen etc.).

EIN ENGAGIERTES UR-
LAUBSZIEL

„Station Verte“„Station Verte“: Ein 
authentisches und 
naturbelassenes 
Reiseziel 
Das Gütesiegel 
„Station Verte“ 

steht für naturverträglichen 
Tourismus und ist ein Reiseziel, 
das sich für einen Aufenthalt 

im Einklang mit der Umwelt 
engagiert. Dieses Gütesiegel 
ist ideal für Outdoor-Fans 
und zeichnet geschützte 
Gebiete aus, in denen man 
naturverträgliche Aktivitäten wie 
Wandern, Waldspaziergänge, 
Entdeckungstouren durch 
das lokale Kulturerbe oder 
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1 / Opalaventure1 / Opalaventure: Ein 
Abenteuerpark im Grünen, in den 
Bäumen, ideal für alle, die den 
Nervenkitzel suchen. 

2 /2 / Naturschutzgebiet Baie de Naturschutzgebiet Baie de 
CancheCanche: Ein Naturschutzgebiet, 
das sich ideal zur Beobachtung 
der heimischen Flora und Fauna 
eignet. 

3 / 3 / Der StrandclubDer Strandclub: ideal für 
Kinder, die Spiel und Spaß 
suchen. 

4/ Strand von Sainte-Cécile4/ Strand von Sainte-Cécile: 
Ein traumhafter Strand, um 
Sonne, Meer und Wassersport zu 
genießen. 

5 /5 / SegelschuleSegelschule: Erleben Sie 
die einzigartige Gelegenheit, 
diesen für die Region typischen 
Sport kennenzulernen oder Ihre 
Kenntnisse zu vertiefen.

6 / Wellenwandern (Longe Côte)6 / Wellenwandern (Longe Côte): 
Eine originelle Aktivität, bei der 
Sie zu Fuß im Wasser laufen und 
sich dabei wunderbar erholen 
können. 

7 /7 / Minigolf:Minigolf: Eine Aktivität für die 
ganze Familie. 

8 /8 / Strandstadion:Strandstadion: Ideal für 
begeisterte Outdoor-Sportler. 

9 /9 / Trimm-dich- und Fitnesspfad: Trimm-dich- und Fitnesspfad: 
Sport und Entspannung im 
Grünen. 

10 /10 / SUP und Kajak:SUP und Kajak: Im Juli und 
August können Sie Ausrüstung 

ausleihen, um das Meer und die 
Umgebung aktiv zu erkunden.

 UNSERE TOP 10
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EIN AUFENTHALT NACH IHREN 
VORSTELLUNGEN

Mit der Familie Mit der Familie 
 Entscheiden Sie sich für einen 

Kletterpark, die verschiedenen 
Parcours sind für Familien 
geeignet.

 Genießen Sie ein Mittagessen 
in einem unserer Restaurants im 
Ferienort.

 Machen Sie einen Spaziergang 
am Strand von Sainte Cécile und 
gönnen Sie sich ein Eis, ehe Sie 
den Heimweg antreten.

 Ein Tagesausflug mit Picknick 
(bitte denken Sie an eine 
Mülltüte in Ihrem Rucksack).

 Entdecken Sie die Bucht 
von Canche mit einer 
Bootstour ab Etaples-sur-Mer.

 Erkunden Sie die Naturpfade 
und entdecken Sie die Tier- und 
Pflanzenwelt.

 Erlernen Sie die richtigen Tech-
niken des Strandfischens, einer 
spannenden Aktivität für Kinder, 
die bei Ebbe nach Muscheln und 
Garnelen suchen können.

 Nehmen Sie an den 
vom Fremdenverkehrsamt 
organisierten Veranstaltungen 
teil, der Orientierungslauf ist für 
alle geeignet.

 Treten Sie mit Ihrer Familie beim 
Minigolf in Sainte Cécile 
gegeneinander an.

 Schlendern Sie über den Markt 
von Sainte Cécile und entdecken 
Sie die frischen Produkte unserer 
Erzeuger.

EIN TAG

EIN WOCHENENDE

EINE WOCHE
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Mit FreundenMit Freunden
 Strandsegeln: Philippe bie-

tet Ihnen eine zweistündige Ein-
führung an. 

 Bestellen Sie Pizza und ge-
nießen Sie diese am Strand.

 Bewundern Sie am Abend den 
Sonnenuntergang.

   Entdecken Sie das 
Küstenwandern, der Verein 
„Bouger les pieds dans l'eau” 
steht Ihnen mit Rat und Tat zur 
Seite.

 Mieten Sie eine Unterkunft im 
Ferienort Camiers-Sainte Cécile.

 Entdecken Sie das Naturerbe 
in der Domaine du Rohart in 
Camiers.

 Entdecken Sie im Sommer 
das Stand-up-Paddling oder 
Kajakfahren. 

 Relaxen Sie auf den Terrassen 
der Cafés oder organisieren Sie 
ein Picknick am Strand. 

 Erkunden Sie die Region zwis-
chen dem Leuchtturm von Le 
Touquet und den Stadtmauern 
von Montreuil-sur-Mer.

 Probieren Sie im Sommer ver-
schiedene Strandsportarten aus 
(Swissball, Zumba, Beachvolley-
ball-Turnier).

 Erleben Sie eines unserer 
Konzerte und feiern und tanzen 
Sie mit uns die ganze Nacht.

EIN AUFENTHALT NACH IHREN 
VORSTELLUNGEN

EIN TAG

EIN WOCHENENDE

EINE WOCHE
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ERFAHRUNGSBERICHTE

EIN TAG

EIN WOCHENENDE

EINE WOCHE

Karine, zweifache MutterKarine, zweifache Mutter

Als Mutter war es einfach fantas-
tisch, eine Woche mit meinen bei-
den Kindern in Sainte-Cécile zu 
verbringen. Der Strand eignet sich 
perfekt für Familien. Mit seinem 
feinen Sand und den weitläufigen 
Flächen konnten meine Kinder 
stundenlang spielen, Sandburgen 
bauen und frei herumlaufen. Sie 
fanden es auch spannend, Mus-
cheln zu sammeln und bei Ebbe 
die kleinen Meeresbewohner zu 
beobachten.

Théo, Laure, Céline und Gabriel, Théo, Laure, Céline und Gabriel, 
langjährige Freundelangjährige Freunde

„Unsere Woche in Sainte-Cécile 
mit Freunden war einfach unglau-
blich! Als Wassersportbegeisterte 
haben wir hier unser Paradies 
gefunden. Jeden Tag konnten 
wir ein neues Abenteuer erleben: 
Stand-up-Paddling, Kajakfahren, 
Strandsegeln ... Es wurden so viele 
Aktivitäten angeboten, dass wir 
uns kaum entscheiden konnten. 

Das Strandsegeln war ein abso-
lutes Highlight. Angetrieben vom 
Wind in voller Geschwindigkeit 
über den Strand zu gleiten, war 
ein einzigartiges und unvergess-
liches Erlebnis. Beim Stand-up-
Paddling konnten wir die Ruhe 
des Meeres auf uns wirken lassen 
und dabei versuchen, das Gleich-

gewicht zu halten.

Nathalie und Pierre, begeisterte Nathalie und Pierre, begeisterte 
WandererWanderer

Wir haben unseren Aufenthalt 
in Sainte-Cécile als wahre 
Oase der Ruhe empfunden, 
da wir begeisterte Wanderer 
und Naturliebhaber sind. Auf 
den Wanderwegen entlang 
der Dünen und des Strandes 
konnten wir uns beim Rauschen 
der Wellen und der frischen 
Seeluft wunderbar erholen. 
Jeder Spaziergang eröffnete 
uns einzigartige Ausblicke auf 
weitläufige Dünenlandschaften, 
Waldgebiete und 
atemberaubende Ausblicke auf 
das Meer. 

Ein besonderes Highlight für uns 
war das Naturschutzgebiet Baie 
de Canche. Die Vielfalt der Flora 
und Fauna ist beeindruckend, 
und wir konnten seltene Vögel 
beobachten und in der absoluten 
Ruhe dieses geschützten Gebiets 
alles hinter uns lassen. Die 
abwechslungsreiche Landschaft 
bot uns vielfältige Möglichkeiten, 
von Spaziergängen entlang der 
Küste bis hin zu Wanderungen 
durch die Dünen. 

Unsere Tage ließen 
wir bei zauberhaften 
Sonnenuntergängen am Strand 
ausklingen – ein perfekter 
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DIE STRÄNDE

STRAND VON 
SAINTE CÉCILE
Überwachungsstation:  
Von April bis Ende Juni an 
Wochenenden und Feiertagen von 
12 bis 18 Uhr, Juli und August von 
Montag bis Sonntag von 11 bis 19 
Uhr
1 Tiralo, 1 Strandrollstuhl 
WC, Spezialstuhl für PEM

Im Badebereich sind Tiere ver-
boten

DER STRAND 
CHEMIN DES BATEAUX
Überwachungsstation: 
Juli und August von Montag bis 
Sonntag von 11 bis 19 Uhr
1 Tiralo, WC

Im Badebereich sind Tiere ver-
boten

STRAND VON 
SAINT GABRIEL
Nicht überwacht
Vom Bootsausstieg aus 
zugänglich

Den ganzen Sommer erwartet 
Sie am Strand von Cami-
ers-Sainte Cécilevon mor-
gens bis abends ein tolles 
Programm an sportlichen Aktiv-
itäten : Fitness, Swiss Ball, Beach-
volleyball-Turniere etc.

UNSERE TIPPS

  Meiden Sie die Ausstellung 
  zwischen 12 und 16 Uhr

  Regelmäßig eincremen

 Tragen Sie Sonnenhut und 
trinken Sie regelmäßig Wasser

  Beachten Sie vor dem Baden 
die Farbe der Flagge

  Informieren Sie sich über Ebbe 
und Flut in der Gezeitentabelle
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STRAND- 
SEGELN

Bei Ebbe offenbart der Strand 
von Sainte Cécile seine ganze 
Weite und verwandelt sich in ei-
nen idealen Spielplatz, um das 
Strandsegeln zu entdecken: Bei 
günstigem Wind kann man die 
Strandsegler mit ihren zinnober-
roten Segeln bei voller Fahrt be-
wundern.

Die Strandsegelschule am 
Strand von Sainte Cécile ist 
ganzjährig geöffnet. Philippe 
und Mathieu bieten Ihnen ver-
schiedene Möglichkeiten an, 
vom Anfänger- bis zum Fort-

STRANDSEGELSCHULE
Eine von staatlich geprüften Lehr-
ern betreute Aktivität 

Plage de Sainte Cécile 
F- 62176 SAINTE CÉCILE

2stündiger betreuter Kurs: 
30 €/Pers.
Gruppe von 7 Pers. : 
25 €/Pers.

Ab 8 Jahren

+33 (0)3 21 89 60 81 
+33 (0)6 77 88 55 18
char_a_voile@camiers.fr
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WASSER-
SPORT

Lust, die Wellen zu zäh-
men oder die jodhaltige Luft 
auf dem Gesicht zu spüren? 
Dann holen Sie Ihren Neo-
prenanzug und Ihr Brett her-

SUP-/KAJAK- 
VERLEIH
Probieren Sie ein Wochenende 
lang Stand-up-Paddling oder 
Kanufahren aus

Im Chalet am Strand von 
Sainte Cécile

Im Juli und August 
Montag bis Samstag ab 13:30 Uhr 
letzter Start um 18 Uhr

Verleih von SUP-Boards und Kajaks 
1 Std: 8 €/Board oder Boot 
Kanuverleih 
1 Std: 12 €/Boot

Giant SUP 
max. 8 erwachsene Paddler 
1 Std: 30 €

Auskünfte 
im Fremdenverkehrsamt

  Strandclub – Verleih von SUP/
Kajak – Sainte Cécile Plage
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STRANDSTADION
Beach Soccer, Beachvolleyball

Strand von Sainte Cécile

Im Juli und August nachmittags von 
13:30 bis 19 Uhr geöffnet.

Jeder ist willkommen, Eintritt frei

Auskünfte 
im Fremdenverkehrsamt

Wenn Sie am Strand von Sainte 
Cécile spazieren gehen, dann 
begegnen Sie vielleicht Fans 
des Wasserwanderns, das man 
hier „Longe Côte“ nennt.

Mit einem Neoprenanzug beklei-
det und manchmal mit einem 
Paddel ausgerüstet, das Wasser 
bis zur Brust, dauert eine von ei-
nem Profi begleitete Wanderung 
etwa 1,5 Std. Je nach Ihren 
Wünschen werden verschiedene 
Arten von Laufleinen angebo-
ten. Lassen Sie sich beraten!

LONGE CÔTE
Chemin des Bateaux 
Sainte Cécile

Von Februar bis November: 
Samstags von 10  Uhr bis 11:30 Uhr 
Juli/August: Mittwoch von 18:30 bis 
19:30 Uhr

Ausflug oder Schnupperkurs: 10 € 
Ausrüstungsverleih: 
Neoprenanzug und Schuhe 5 €

Informationen und Buchungen: 
bougerlespiedsdansleau@gmail.com
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STRAND-
ANGELN

Das Strandangeln ist eine 
gesellige Aktivität, bei der 
man die Natur genießen und 
dabei die Schätze des Meeres 
entdecken kann. Bei Ebbe können 
Sie die Strände nach Muscheln, 
Krustentieren und vielen anderen 
Schätzen des Meeres absuchen. 
Diese Aktivität bietet Spaß für 
Jung und Alt und vermittelt auf 
spielerische Weise ein Bewusstsein 
für den Schutz unserer Umwelt. 

Wappnen Sie sich mit einem 
Eimer und einem Kescher 
und begeben Sie sich auf ein 
einzigartiges Abenteuer am 
Meer. Bitte beachten Sie die 
Mindestfanggrößen und schützen 
Sie die Meeresökosysteme, 
damit diese Aktivität auch in 

Zukunft fortbestehen kann. 

Sind Sie bereit, den Zauber des 
Strandangelns zu erleben? Zie-
hen Sie Ihre Stiefel an und lassen 
Sie sich von den Gezeiten die Ge-
heimnisse des Meeres offenbaren!

Für Informationen zu den geltenden Vorschriften wenden Sie sich 
bitte an die Direction Départementale des Territoires und de la Mer:

+33 (0)3 61 31 33 00 – ddtm-dml-saml@pas-de-calais.gouv.fr
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UNSERE TIPPS

Bevor es losgehtBevor es losgeht
• Überprüfen Sie den hygienischen 
Zustand
der Strände, an denen Sie sam-
meln möchten
• Informieren Sie sich über die
Gezeiten und den Tidenhub.
• Der Tidenhub muss mindestens 
80 betragen
und Sie müssen 1,5 Std.
vor Ebbe vor Ort sein.
• Informieren Sie sich über die 
Wettervorhersage und
teilen Sie einer dritten Person
den voraussichtlichen Zeitpunkt 
Ihrer Rückkehr mit,
insbesondere wenn Sie alleine 
unterwegs sind.

Beim StrandangelnBeim Strandangeln
• Halten Sie sich an Fang- und 
Verzehrverbote.
• Beachten Sie die Größen, 
Mengen und Saisonzeiten
 (Messlatte im 
Fremdenverkehrsamt erhältlich)
• Beobachten Sie die Gezeiten 
und beenden Sie das Sammeln 
45 Minuten nach Ebbe, um 
nicht von der Flut überrascht zu 
werden.
• Sammeln Sie nur für den 
Eigenbedarf und vermeiden Sie 
Überfischung.
• Halten Sie sich von 
gewerblichen Anlagen fern.

Gezeiten sind zwar für das 
natürliche Gleichgewicht 
der Ökosysteme unerlässlich, 
können jedoch insbesondere für 
Personen, die mit ihrer Dynamik 
nicht vertraut sind, äußerst 
gefährlich sein. Ihr schneller 
Anstieg und Abfall, Ebbe und Flut 
genannt, kann Spaziergänger 
oder Badende auf Sandbänken 
einschließen. Die manchmal 
starken und unvorhersehbaren 
Meeresströmungen können selbst 
erfahrene Schwimmer mitreißen. 

Darüber hinaus variieren die 
Gezeiten je nach Region und 
Mondphase, wodurch bestimmte 
Strände besonders anfällig 
für außergewöhnlich hohe 
oder niedrige Wasserstände 
sind. Es wird daher dringend 
empfohlen, dass Sie sich über 
die Gezeiten informieren und 
auf schnelle Veränderungen 
der Küstenumgebung achten.

DIE GEZEITEN 
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AUSFLUG IN DIE NA-
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UNSERE 
WANDERWEGE

DIE DOMAINE DU ROHART
Die Domaine du Rohart ist eine 
Naturstätte in der Gemeinde 
Camiers und erstreckt sich 
über ein Dutzend Hektar.
Sie liegt im Norden der Canche-
Bucht, wo sie in einen Komplex 
außergewöhnlich schöner 
Naturräume eingebettet ist. Hier 
kann man die Vielfalt 
der Landschaften mit 
Waldgebieten und Schilfgürteln 
sowie die bemerkenswert 
vielfältigen Biotope mit über 
180 Pflanzenarten bewundern. 
Die Domaine du Rohart bietet 
einen 1 km langen Pfad aus 
Holzplanken und erstreckt 
sich insbesondere bis in die 
Umgebung des Dünenpfades 
von Sainte Cécile.

DER DÜNENPFAD
Die Dünen von Sainte Cécile 
laden zu Spaziergängen ein. 
Ein Rundweg ist entweder vom 
Nordende des Boulevards de Lille 
oder vom Boulevard de Sainte 
Cécile auf Höhe der Avenue 
des Courlis aus erreichbar.

HÄTTEN SIE ES 

Über die 
in Sainte Cécile 
eingerichteten sanften Ver-
kehrswege 
können Fußgänger 
verschiedene Punkte 
des Ferienortes erreichen.

Eine Karte erhalten Sie im Frem-

21



STAATLICHES NATUR-
SCHUTZGEBIET BAIE DE 
CANCHE
Seit 1987 als Staatliches 
Naturschutzgebiet eingestuft, 
beherbergt die Baie de 
Canche eine außergewöhnliche 
Vielfalt an Tieren und Pflanzen. 
Vom Gipfel aus bietet sich 
Ihnen ein atemberaubender 
Panoramablick über Hunderte 
Hektar unberührte Natur. 
Man findet hier eine Vielzahl 
von Landschaften. Ein 
hügeliges Relief aus Dünen, 
Tümpeln und Priele, die sich 
im Laufe der Jahreszeiten 
und der Gezeiten verändern.

Das Schutzgebiet ist von 
Camiers oder Étaples-

DER MONT SAINT FRIEUX
Der Mont Saint Frieux ist einer 
der seltenen Orte in Europa, 
an denen Dünen gegen 
einen Kreidehügel gedrückt 
werden. Lauschen Sie der 
Stille und entdecken Sie dabei 
eine vielfältige Vegetation ... 
Lassen Sie sich von ein paar 
unerwarteten Begegnungen 
überraschen... Nur noch 
eine kleine Anstrengung ... 
und die Belohnung wartet 
auf dem Gipfel: Die Aussicht 
ist hier atemberaubend!
Von der Gemeinde 
Dannes aus können Sie 
mehrere Wanderungen 
(zwischen 30 Minuten und 

Die Apéros BaladesDie Apéros Balades
Entdecken Sie die Region 
mit einem Rucksack voller 
Köstlichkeiten!

Informationen: +33 (0)6 26 85 
32 17

GUT ZU WISSEN: 
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FAHRRAD- 
TOUREN

IN Camiers - Sainte Cécile lieben wir 
Fahrräder! Mit seinen angelegten 
Radwegen bietet das Gebiet eine 
Vielzahl an Möglichkeiten, um 
frische Luft zu schnappen.

FAHRRADVERLEIH
Vél'Opale Balades
44, Esplanade de Sainte Cécile
62176 CAMIERS
Reservierung: +33 (0)6 26 85 32 17
      Vél'Opale Balades
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FREIZEITANGEBOTE
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SPORT- UND 
FREIZEITANGE-
BOTE
FÜR FAMILIEN

Jeden Sommer veranstaltet das 
Fremdenverkehrsamt
in Zusammenarbeit
mit dem Sportamt der Stadt 
Camiers morgendliche 
Aktivitäten 
für Kinder ab 3 Jahren und 
für Erwachsene. Auf dem 
Programm stehen Schatzsuche, 
Sportspiele ... Sportturniere, 
Fitness, Stretching-Aktivitäten 
etc. 

AKTIVITÄTEN 
FÜR KINDER: 
Von 10:30 bis 12 Uhr 
Montag bis Freitag 
Preis: 3 €

AKTIVITÄTEN 
FÜR ERWACHSENE:
Von 11h bis 12 Uhr und bis 18 Uhr  
Montag bis Freitag 
Kostenlos

AKTIVITÄT 
FÜR FAMILIEN:
AB 10 Uhr 

MINICLUB
Im Juli und August
Für Kinder von 3–5 Jahren
Montag bis Freitag von 10 bis 12 Uhr
Preis: 3 €
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DER 
STRANDCLUB

Im Juli und August
Für Kinder von 4–12 Jahren
Montag bis Samstag von 14 bis 17 Uhr 
Preis: 7 €

Auskünfte im Fremdenverkehrsamt 
und in der Strandhütte

Strandclub -
SUP-/Kajak-Verleih -
Sainte-Cécile

DER PARC DE 
LA CHAUMIÈRE 

Minigolf, Beachvolleyball oder 
Beachsoccer (Fußball), ein Imbiss 
unterm Dach, eine Runde Pétan-
que auf den Kieswegen ... Gleich 
am Eingang des Geländes, in 
der Avenue de Sainte Cécile, 
werden Sie von Fußgängerwe-
gen zum Ziel geleitet.

Ein schöner Holzspielplatz 
erwartet Kinder von 2 bis 12 
Jahre. Und falls Sie eine Pause 
machen möchten, während Ihre 
Kinder sich aufs Minigolfspiel 
konzentrieren, sollten Sie auch 
hierher kommen. Dieser Ort 
öffentlichen Lebens ist mit einer 
kostenlosen WLAN-Verbindung, 
F a h r r a d p a r k p l ä t z e n , 
öffentlichen Toiletten usw. 
ausgestattet.

DER MINIGOLFPLATZ
Bd de Sainte Cécile
- 4 € für Kinder (6 bis 12 J.) 
- 4 € Studierende 
- 5 € für Erwachsene 
- Kinder unter 6 Jahren in Begleitung 
eines Erwachsenen kostenlos 
- Gruppentarif auf Anfrage

 Minigolfplatz Sainte Cécile

+33 (0)7 81 98 46 33

BEACHVOLLEYBALLPLÄTZE
Parc de la Chaumière
Ganzjährig geöffnet 
Kostenlos

KINDERSPIELPLÄTZE
Parc de la Chaumière
Ganzjährig geöffnet
Kostenlos

AGRÈS FITNESS / TRIMM-
DICH-PFAD
Parc de la Chaumière
Ganzjährig geöffnet
Kostenlos
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DIE MEDIATHEK

Dieser Ort steht allen offen und 
bietet Ihnen einen bequemen 
Bereich zum Lesen und um einen 
angenehmen Moment zu ver-
bringen. Romane, Comics etc. 
für Kinder und Erwachsene ste-
hen Ihnen hier zur Verfügung.
Die Mediathek bietet das ganze 
Jahr über Veranstaltungen an 
(Leseworkshops, Ausstellungen 
etc.).

Rue du Bosquet  
F-62176 CAMIERS

Geöffnet montags von 15 bis 18 Uhr, 
mittwochs von 10 bis 12  
von 14 bis 16:30 Uhr, 
samstags von 10 bis 12 Uhr

+33 (0)3 21 94 45 90 
mediatheque@camiers.fr

28



OPALAVENTURE 

Im Jahr 2025 wird der Kletterpark 
an der Côte d‘Opale erweitert und 
zu einem Freizeitpark mit vielfälti-
gen Aktivitäten. 
Freuen Sie sich auf Nervenkitzel 
für Jung und Alt, die sich bei un-
terhaltsamen und sportlichen Ak-
tivitäten vergnügen und über sich 
hinauswachsen können.

Der Kletterpark verspricht Ihnen 
abwechslungsreiche Parcours mit 
15 Routen, fast 200 Stationen und 
sage und schreibe 20 Seilrutschen. 
Ein Fahrrad, ein Schlitten, 
Hängematten. Das Ganze wurde 
kürzlich mit einer durchgehenden 
Sicherheitsleine ausgestattet, 
die Ihnen während der gesamten 
Klettertour 100 % Sicherheit bietet.

88 Chemin des Bateaux 
F-62176 SAINTE CÉCILE
Geöffnet von März bis November
+33 (0)6 81 64 23 42 
www.opalaventure.com 

Neu 2025: Aktivitäten an Land für Neu 2025: Aktivitäten an Land für 
die ganze Familiedie ganze Familie

-Escape Game in der NaturEscape Game in der Natur – 
Dauer: 1,5 Std. – Eine Offline-
Aktivität für Teams, bei der Sie 
Rätsel lösen müssen, um die 
Truhe des „Poilu des Dunes” zu 
öffnen. Ein Erlebnis, das verbindet
-OrientierungslaufOrientierungslauf – Dauer: 1,5 
Stunden – Begeben Sie sich 
mit Ihrem Orientierungssinn auf 
die Suche nach spielerischen 
Markierungen – Spaß ist 
garantiert.
- Bungy-Ejection  Bungy-Ejection - 2 Sprünge 
pro Person aus 1,40 m Höhe 
– 3G-Erlebnis – Bei diesem 
umgekehrten Bungee-Sprung 
schweben Sie über den 
Baumwipfen
-The WallThe Wall – Eine Kletterwand, die 
an einem Baumstamm errichtet 
wurde – Klettern Sie senkrecht bis 
zu 12 m in die Höhe!

Ab 2 Jahre, 

Abenteuer garantiert!
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DAS HISTORISCHE
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AUSSTELLUNG 
IM GROSSFORMAT 
ZUM THEMA ZWEITER 
WELTKRIEG
Dauerausstellung  
Ort der Erinnerung 
Rue John Mc Crae 
F-62176 CAMIERS

Wie viele Dörfer an der Hinter-
front der Côte d‘Opale wurde 
auch Camiers vom Ersten Welt-
krieg tief geprägt.

Ab Frühjahr 1915 ließen sich 
Frauen und Männer im Dienst 
der Armee aus dem Vereinigten 
Königreich und den Common-
wealth-Ländern (Australien, 
Kanada, Südafrika etc.) in großer 
Zahl zunächst im britischen La-
ger in Étaples, dann in Camiers 
nieder.
Das Dorf wurde nicht nur 
zum Stützpunkt des Machine 
Gun Corps (Trainingslager für 
Maschinengewehrschützen), 
sondern auch zum Niederlas-
sungsgebiet britischer, kana-

discher und amerikanischer Mil-
itärkrankenhäuser.
Nach dem Krieg wurden in den 
englischen Barackenlagern 
zahlreiche Kinder untergebracht. 
Die Lager wurden zu Gebäuden 
umgebaut. Damals erinnerte 
die Eröffnung eines Sanatoriums 
im Jahr 1933 an den noch immer 
aktuellen Stellenwert des 
Krankenhaussektors in Camiers 
mit der Gründung des Institut 
Albert Calmette.

DER PHARE ARMAND

Früher stand der Leuchtturm 
in den Dünen von Camiers 
am äußersten rechten Ufer 
der Mündung der Canche. Er 
wurde zu Ehren seines ersten 
Wächters François Ramet, 
genannt Père Armand, benannt.
Der Phare Armand ist ein echtes 
Wahrzeichen der Seefahrt 
und markiert die Einfahrt 
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DIE KAPELLE
SAINT FÉLICIEN IN SAINTE CÉCILE

Herzlich Willkommen! Die Kapelle 
Saint Félicien wurde 1964 erbaut, 
später vom Architekten Marc 
Lenouvel ausgebaut und 2024 
von der Künstlerin Fleur Nabert 
kunstvoll ausgeschmückt. Die 
Grundidee war, sich von der 
Schönheit der Côte d'Opale 
inspirieren zu lassen, um ein 
sinnliches Erlebnis zu schaffen, 
das zu innerer Einkehr einlädt. 

Der Architekt Marc Lenouv-
el entwarf die Pläne für die 
zeitgemäße Neugestaltung, 
während die Bildhauerin Fleur 
Nabert die Innenräume wun-
derschön ausgestaltete. Den 
Eingang der Kapelle zieren 
durchscheinende Glasfenster 
mit Symbolen des Glaubens, der 
Hoffnung und der Nächsten-
liebe, die an die Nähe zum Meer 
erinnern. Die Glasfenster, die von 
den Ateliers Loire in Chartres an-
gefertigt wurden, tauchen den 
Raum in ein sanftes Licht, das 
den Blick auf den Chor lenkt.
Die Kapelle bietet Platz für 
bis zu 150 Personen und 
zeichnet sich durch ihr weit 
auskragendes Satteldach und 
ihre verputzten Betonwände 
aus. Auch ein großes Holzkreuz 
und ein metallener Glockenturm 
ziehen die Blicke auf sich. 

Chapelle Saint Félicien 
Rue des Lys| F-62176 SAINTE CECILE

Die Kapelle Saint Félicien ist

 täglich von 9 bis 19 Uhr geöffnet

Die Kapelle Saint Félicien ist

 täglich von 9 bis 19 Uhr geöffnet
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Die Kirche Notre Dame de la 
Mer wurde im Vorfeld des Er-
sten Weltkrieges erbaut. Der 
weit verbreitete Stein aus 
Baincthun verleiht ihren Außen-
mauern einen ganz besonder-
en Charakter. Ihre massive 
Vorhalle öffnet sich unter ei-
nem eleganten Glockenturm. 
Ihre Verzierungen wurde sorgfäl-
tig geplant, und die Mosaike an 
der Außenseite über der Vorhalle 
erinnern an die Kathedrale von 
Amiens.

Kaum hat der Besucher die 
Kirche betreten, wird sein Blick 
auf den Hauptaltar gelenkt, ei-
nem imposanten Werk, das die 
Jungfrau als Herrscherin über 
die Fluten darstellt.
Die Kirchenfenster waren laut 
den Glasbläsermeistern Rolland 
und Dewidehem vor dem Krieg 
die schönsten der Region. Diese 
renovierten Glasfenster stellen 
den Höhepunkt des Besuchs 
der Kirche Notre Dame dar, 
die während der französischen 
Schulferien freitags, 
samstags und sonntags von 
9 bis 17 Uhr sowie von Juni 
bis September samstags und 
sonntags von 9 bis 17 Uhr für 
Besucher geöffnet ist.  Auf 

Kirche Notre Dame de la Mer 
Rue de l’Église | F-62176 CAMIERS

DIE KIRCHE 
NOTRE DAME
DE LA MER IN CAMIERS

Notre Dame de la Mer ist Teil des 
Netzwerks „Offene Kirchen“, einem 
europäischen Netzwerk für Menschen, 
denen Kulturerbe, Kunst, Stille und 
Besinnlichkeit am Herzen liegen.

Weitere Informationen auf openchurches.
eu

Kirche Notre Dame de la Mer 
Rue de l’Église | F-62176 CAMIERS
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HOTELS
HÔTEL AKENA 
LE CLOS DES CÈDRES
MIT RESTAURANT
64 Rue du Vieux Moulin 
F62176 CAMIERS
+33 (0)3 21 89 06 45 
contact@clos-des-cedres.fr 

FERIENANLAGE
EVANCY
TRÉSORS D’OPALE 
117 rue des Nations 
F-62176 STE CÉCILE
+33 (0)3 20 15 36 00 | www.evancy.fr
info@evancy.fr
Ferienanlage mit einer Kapazität von 
348 Personen – Ganzjährig geöffnet.

CAMPING-
PLÄTZE
PARC RÉSIDENTIEL DE LA MER 

 
Avenue de Cambrai | F-62176 STE 
CÉCILE
+33 (0)3 21 84 92 25

CAMPING CRISTAL D'OPALE
Rue de Lille | F-62176 STE CÉCILE
+33 (0)6 15 41 10 21
cristaldopale@natureetvacances.fr
www.campingcristaldopale.fr
 Camping Cristal d'Opale

CAMPING DE LA DUNE 
BLANCHE 
Route d’Etaples | F-62176 CAMIERS
+33 (0)3 62 44 91 53 

CAMPING DES DUNES 
Plage de St Gabriel | F-62176 ST 
GABRIEL
+33 (0)3 21 84 91 77
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Hier finden Sie alle Gastronomiebetriebe, 
Dienstleistungen, 
Geschäfte und Dienstleister, die Ihnen in 
Camiers-Sainte Cécile zur Verfügung stehen, 
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GASTRONOMIE

RESTAURANTS 
BRASSERIEN

HÔTEL AKENA 
LE CLOS DES CÈDRES 
MIT RESTAURANT
64 rue du Vieux Moulin
CAMIERS
+33 (0)3 21 89 06 45 
camiers62@hotels-akena.com
 Leclosdescedres Camiers

CHEZ LOULOU
109 Grande Rue
CAMIERS
Tel.: +33 (0)6 71 55 72 30
 Chez Loulou
chezlouloucamiers@gmail.com

LE COMPTOIR DE LA MER 
Austernbar – Verkostung 
von Meeresfrüchteplatten
323 bd de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 21 84 53 48
Esplanade de la Mer Sainte-Cécile

LE MARINA
Strandpromenade 
Esplanade de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 21 94 29 40
 Le Marina Take-away

LA PAIX
Esplanade de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 73 19 56 34
jerome.gruart@gnt-hdlt.fr

LE P'TIT BOUCHON
5 Résidence Plein Sud
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 43 06 93 42
caro.dejonghe1904@gmail.com
 Le P'tit Bouchon de Ste Cécile

LA PETITE BAVIÈRE
2 avenue de Cambrai
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 61 85 71 50
 La Petite Bavière

LE PETIT MOUSSE
446 Avenue de Cambrai 
SAINTE CÉCILE
barlepetitmousse@outlook.fr

LES PIEDS DANS L’EAU
Esplanade de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 21 84 07 97
romain.fauchois62@icloud.com
 Les pieds dans l'eau (Qualitätssiegel 
für Campingplätze, Hotels und Ferien-
ressorts in Ufernähe)

LA TABLE DE FRANK
Résidence Le Center 
Boulevard de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 21 89 77 70
www.latabledefrank.fr
 LA TABLE DE FRANK

LA TERRASSE 
322 bd de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE
Tel.: +33 (0)3 21 84 09 91
 La Terrasse Sainte Cécile
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Hôtel-Restaurant le Clos des Cèdres
64 Rue du Vieux Moulin - 62176 CAMIERS

Tél. +33 (0)3 21 89 06 45
camiers62@hotels-akena.com

www.hotels-akena.com
Restaurant ouvert uniquement le soir du lundi au samedi

Nous vous proposons des plats pour tous les goûts : poisson, pizza, viande, hamburger, welsh……

Hôtel AKENA – Restaurant Le Clos des CèdresHôtel AKENA – Restaurant Le Clos des Cèdres
Pizza zum MitnehmenPizza zum Mitnehmen
80 rue du Vieux Moulin80 rue du Vieux Moulin

F-62176 CAMIERSF-62176 CAMIERS

Tel.: +33 (0)3 21 89 06 45Tel.: +33 (0)3 21 89 06 45
Das Restaurant ist nur abends, Das Restaurant ist nur abends, 

montags bis samstags, geöffnetmontags bis samstags, geöffnet

323 boulevard de Sainte Cécile
62176 SAINTE CÉCILE

06 07 02 12 03
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GASTRONOMIE

PIZZERIA

LA TERRASSE
322 bd de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 21 84 09 91
La Terrasse Sainte Cécile
www.la-terrasse-62176.zenchef.com

HÔTEL AKENA 
LE CLOS DES CÈDRES 
MIT RESTAURANT 
64 rue du Vieux Moulin
CAMIERS
+33 (0)3 21 89 06 45 
Camiers62@hotels-akena.com
www.clos-des-cedres.fr
camiers62@hotels-akena.com
 Le Clos Des Cèdres

PIZZ'A FLO
(mobil – donnerstags)
Parkplatz Le Intermarché
CAMIERS
+33 (0)6 45 67 66 73

SCHNELLRESTAURANTS

FRITERIE „CHEZ MARCEL“
Direkt am Meer
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 10 55 81 34
 Friterie Chez Marcel Ste-Cécile

FRITERIE DU BOSQUET
Parkplatz Rue du Bosquet
CAMIERS
+33 (0)7 77 39 01 34
 Friterie Du Bosquet

FRITERIE DU MINI-GOLF
Boulevard des Avocettes
SAINTE CÉCILE
+33 (0)7 81 98 46 33
maudetestelle@hotmail.fr
 Minigolfplatz Sainte Cécile

FRITERIE SANDY COAST
Esplanade de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE

L'OTTOMAN KEBAB
Esplanade de Ste Cécile
Résidence Plein Sud
SAINTE CÉCILE
 L'Ottoman Sainte Cécile

NEW BEACH
Résidence Holiday Beach
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 42 33 48 47
 Brasserie Snackbar Le New Beach

EISSPEZIALITÄTEN/WAF-
FELN
CRÊPES/SCHMALZGEBÄCK

ALL YOU NEED IS AN ICE CREAM
Juli und August
Chemin des bateaux
+33 (0)7 72 26 61 60

OPALE GLACES 
Esplanade de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE

LA SUCRERIE 
(mobil - im Juli und August von 15 bis 
23 Uhr)
Esplanade de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 64 74 13 51
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direkt am meer

F-62176 SAINTE CÉCILE

TEL.: +33 (0)6 10 55 81 34

KKommenommen S Sieie  vorbeivorbei  undund  probierenprobieren S Sieie  unun--
SereSere  KöStlichenKöStlichen c churroShurroS,,

 c crêpeSrêpeS, W, Waffelnaffeln, G, GranitaSranitaS,,
  italieniSchenitalieniSchen e eiSSorteniSSorten ... ...

SSieie  findenfinden  unSunS  auchauch  anan  unSeremunSerem

eeiSWaGeniSWaGen  anan  derder S Strandpromenadetrandpromenade

 Opale Glaces Opale Glaces
Esplanade de Ste CécileEsplanade de Ste Cécile

622176 SAINTE CÉCILE622176 SAINTE CÉCILE

LA SUCRERIE
NOUGAT • POMMES D’AMOUR
CROUSTILLONS HOLLANDAIS

CRÊPES • GAUFRES • CHICHI • GRANITAS

ESPLANADE DE SAINTE-CÉCILE
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AUSGEHEN
CAFÉS / BARS

CAFÉ DES SPORTS
114 Grand Rue  
CAMIERS
+33 (0)3 21 89 68 20

CHEZ LOULOU
109 Grande Rue
CAMIERS
Tel.: +33 (0)6 71 55 72 30
 Chez Loulou
chezlouloucamiers@gmail.com

COULEUR CAFÉ
44 Résidence Plein Sud 
Esplanade de Ste Cécile 
SAINTE CÉCILE
Tel.: +33 (0)6 26 85 32 17
+33 (0)3 61 22 93 52
 Couleur Cafe – Sainte Cecile

LA DOLCE VITA
201 Esplanade de Ste Cécile 
SAINTE CÉCILE

LE PETIT MOUSSE
446 Avenue de Cambrai 
SAINTE CÉCILE
barlepetitmousse@outlook.fr

LE BON CAP 
Bar, Tabakwaren, Lotto, Wetten, Presse
64 Grand Rue | CAMIERS
+33 (0)3 21 84 91 88
 Le Bon Cap Wetten Tabak Bar Presse 

LE RETZO
Bar-Snack-Spiele
14 Rue de l’Église
CAMIERS
+33 (0)6 23 45 12 92
 LE RETZO

SANDY COAST
Esplanade de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE
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322, boulevard de Sainte Cécile
F-62176 Sainte Cécile Plage

+33 (0)3 21 84 09 91

BAR BRASSERIE . PIZZERIABAR BRASSERIE . PIZZERIA
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EINKAUFEN

LEBENSMITTEL

CARREFOUR EXPRESS
275 Bld de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 91 89 47 31

INTERMARCHÉ
15 rue du Vieux Moulin | CAMIERS
+33 (0)3 21 09 60 60 
www.intermarche.com

METZGEREIEN/ 
FEINKOST

BARJOTS FAMILY
248 Bld de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
barjotsfamily@gmail.com

INTERMARCHÉ
15 rue du Vieux Moulin | CAMIERS
+33 (0)3 21 09 60 60 
www.intermarche.com

BÄCKEREIEN /
KONDITOREIEN

SOPHIE LEBREUILLY
243 bd de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 21 94 44 62 

FISCH-/ 
MUSCHELVERKAUF

LE COMPTOIR DE LA MER 
323 bd de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 21 84 53 48
 Comptoir de la Mer Sainte-Cécile

MOULES DE BOUCHOT 
DE LA CÔTE D’OPALE
JEAN-ÉTIENNE VALLE
69 rue de Valenciennes
62176 SAINTE CÉCILE
+33 (0)7 83 54 20 56
www.les-moules-de-bouchot.fr 
Les Moules de Bouchot 
de la Côte d’Opale

SCHÖNHEITSPFLEGE

L’ATELIER DE CHARLOTTE
60 rue du Vieux Moulin CAMIERS 
+33 (0)3 61 22 07 07
L’atelier de Charlotte

BY BLANDINE
25 Esplanade de la Mer
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 21 94 46 13
 By Blandine
 by_blandine_salon_de_coiffure

HUB’HAIR
Mobile Friseurin
+33 (0)6 25 72 08 94
Cindy Hub'Hair

HAIR VAGUE
222 bd de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 21 09 53 18
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 69 rue de Valenciennes à Ste-Cécile-plage 

Vente exclusive 
Moules de bouchot en direct du producteur 
Le Mercredi et Samedi de 10H30 à 12H30 
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GESCHÄFTE

OUVERT 7j/7 - SERVICE CONTINU DE 10h À 22H

RÉSERVATIONS

PLACE DE L’ESPLANADE À SAINTE-CECILE

03.21.84.99.66

labrasseriedelapaix-saintececile.fr
www. labrasseriedelapaix-saintececile.fr

labrasseriedelapaix-saintececile.fr
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L’ÉTOILE DE MER
302 Résidence Plein Sud
Esplanade de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 32 96 40 32
 L’étoile de mer Ste Cécile

 BULLE DE DÉCO
303 Résidence Plein Sud
Esplanade de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 71 33 56 96
bullededeco@yahoo.com
 Bulle de Décos by l’atelier d’Isa

IL ETAIT UNE FOIS…
MON COCON DÉCO
Résidence Plein Sud
SAINTE CÉCILE
+33 (0)9 86 65 22 83
Iletaitunefois.mcd@outlook.fr
www.iletaitunefoismcd.fr
 Il était une fois, mon Cocon Déco

WELLNESS UND TÄTOWI-
ERUNG

L’ASTRE NOIR TATTOOSHOP
Tätowierung – Piercing
78 bis Grande Rue | CAMIERS
+33 (0)9 84 30 90 93
lastrenoirtattooshop@gmail.com
 L’astre noir Tattoo-Shop

PB ASSIST FORM
Fr. Patricia Bouche
Energetische Therapie – Reiki – Lahochi 
– 
Magnettherapie
6 rue d'Étaples | CAMIERS
+33 (0)6 11 02 66 88
 Energetische Therapeutin, Rei-
kimeisterin 
Ausbilderin, Yogalehrerin

GESCHENKE - SOUVENIRS

L’ATELIER DE CRINKAYETTE
Résidence Yorkshire
Esplanade de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 59 88 21 69
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OUVERT 7j/7 - SERVICE CONTINU DE 10h À 22H

RÉSERVATIONS

PLACE DE L’ESPLANADE À SAINTE-CECILE

03.21.84.99.66

labrasseriedelapaix-saintececile.fr
www. labrasseriedelapaix-saintececile.fr

labrasseriedelapaix-saintececile.fr

CR
EA

TI
O

N
 : 

ST
F 

D
A

RM
O

N
  S

TU
D

IO
   

   
   

  0
6.

80
.2

3.
07

.4
2

49



FLORISTIK

AQUAFLEURS
1 Route de Boulogne | CAMIERS
+33 (0)3 21 90 72 77

FREIZEITANGE-
BOTE

MANÈGE

LE MOULIN ROUGE 
Esplanade de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 60 48 93 54
Moulinrouge

MODE 
SCHUHE
BEKLEIDUNG

ADN
402 Résidence Plein Sud 
SAINTE CÉCILE

FABIEN MODE
Résidence de l’Esplanade
SAINTE CÉCILE

FT SPORTS PARIS
Résidence Holiday Beach
Esplanade de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 11 07 83 03
jpmerchie@sfr.fr

L’ATELIER DE CRINKAYETTE
Résidence Yorkshire
Esplanade de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 59 88 21 69
 L’atelier de Crinkayette

LES EMPLETTES DE CÉCILE
Kleidung
Esplanade de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 14 57 42 81
 Les emplettes de Cécile

LA MAISON SOYEUSE
Résidence Plein Sud | SAINTE CÉCILE

LA MARINIÈRE
Kleidung
Résidence Plein Sud | SAINTE CÉCILE
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LE MOULIN ROUGE

ESPLANADE DE STE CÉCILE

62176 SAINTE CÉCILE

LE MOULIN ROUGE

OUVERT PENDANT

LA SAISON ESTIVALE

25 Esplanade de la Mer
62176 Sainte-Cécile Plage

03.21.94.46.13

Ouvert
Du Lundi au Samedi 

(sauf mardi)

Prise de Rendez-vous en ligne
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IMMOBILIENMAKLER

ALICE DELAHODDE
IAD France
+33 (0)6 45 53 98 36
https://www.iadfrance.fr/conseiller- 
immobilier/alice.delahodde
alice.delahodde@iadfrance.fr
 AliceDelahoddeIADFRANCE

MARC-HENRI DESCHODT
SAFTI
+33 (0)6 60 50 22 38
marchenri.deschodt@safti.fr
 Marc-Henri Deschodt SAFTI

IMMOBILIEN

IMMOBILIENAGENTUREN

AGENCE MONROY
Bd de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE
Tel.: +33 (0)3 21 84 96 33
www.agence-monroy.com
contact@agence-monroy.com

IMMOBILIÈRE 
DE LA CÔTE D’OPALE
Résidence Holiday Beach
56/60 Esplanade de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 21 09 94 75
agence@immobiliere-cote-opale.com
www.immobiliere-cote-opale.com
 Immobilière de la Côte d’Opale
 Immoico
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L'IMMOBILIÈRE DE

LA CÔTE D’OPALE

RÉSIDENCE HOLIDAY BEACH

ESPLANADE DE LA MER

STE-CÉCILE PLAGE 62176 CAMIERS

TÉL. 03 21 09 94 75 /06 19 28 38 11
WWW.IMMOBILIERE-COTE-OPALE.COM

agence@immobiliere-cote-opale.com

NATATION
Bassin sportif, bassin de 
loisirs et d’apprentissage, 
pentagliss, pataugeoire, 

jeux et cascades...

DÉTENTE
Balnéo, hammam, saunas, 

douche scandinave...

SPORT
Fitness, cardio-training, 
cours collectif fitness…

CENTRE AQUATIQUE NATURÉO 
52 bis, rue de la Gare 62240 DESVRES - 03 21 91 63 08

À DESVRES
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SERVICELEIS-
TUNGEN

POSTDIENSTSTELLE

GEMEINDE CAMIERS
Rue du Vieux Moulin
CAMIERS
Montags bis donnerstags: 
8:45 bis 12 Uhr und 14 bis 17:15 Uhr
Freitags: 8:45 bis 17:15 Uhr

FAHRSCHULE

STOP AUTO ÉCOLE
78 bis Grand Rue
CAMIERS
+33 (0)6 37 60 83 13

GELDAUTOMATEN
GELD- 
AUTOMATEN

ROND-POINT MARCEL DRAMAIS
SAINTE CÉCILE

INTERMARCHÉ
CAMIERS

INFORMATIK

DÉP@N’NO
Fehlerbehebung, Installation, 
Computerschulung ...
+33 (0)6 10 91 48 12

depanno.services@gmail.com
 Depan NO

WASCHSALON – CON-
CIERGE-SERVICE

LUX LAVERIE JEFFANGCO
315 Boulevard de Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 21 09 65 36
+33 (0)6 73 72 14 40

PRESSEKIOSK

LE BON CAP
64 Grand Rue
CAMIERS
+33 (0)3 21 84 91 88
 Le Bon Cap Wetten Tabak Bar Presse

LES TRÉSORS DE SAINTE CÉCILE
Presse – Verkauf von Spielzeug für alle 
Altersgruppen, Bastelartikel, Ge-
sellschaftsspiele, 
Strandartikel, Süßigkeiten, Souvenirs, 
Ansichtskarten, Schreibwaren, 
Presseerzeugnisse und Lotto
211 bd de Ste Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)9 60 03 42 94
 Les tresors de sainte cecile

SHOW

MIRABELLE FOLIE’S
Varieté-Show mit Verwandlungskünstler
+33 (0)6 72 20 24 11
mirabellefolies@gmail.com
www.mirabellefolies.fr

TANKSTELLE

INTERMARCHÉ
24-Stunden-Tankstelle
15 rue du Vieux Moulin
CAMIERS
+33 (0)3 21 09 60 60
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DIENSTLEISTUNGEN

1 allée de la Chartreuse - 62170 Neuville-sous-Montreuil
03 21 06 56 97 - association@lachartreusedeneuville.org

    www. lachartreusedeneuville.org 

La Chartreuse de Neuville 
vous accueille

du 5 avril au 2 novembre
du mardi au dimanche de 10h30 à 18h
VISITES • expositions

conférences
ateliers • spectacles
festivals • concerts

AQUA FLEURS

ARTISAN FLEURISTE
LIVRAISON À DOMICILE

OUVERT TOUS LES JOURS
DE 9H À 12H ET DE 14H À 19H
LE DIMANCHE DE 9H À 12H30

FERMÉ LE LUNDI APRÈS-MIDI

TÉL./FAX : 03 21 90 72 77
1 ROUTE DE BOULOGNE
62176 CAMIERS

2, bd Bigot Descelers 
62630 ETAPLES-SUR-MER
Tél. 03 21 94 66 32

IMPRIMERIE

IMPRIMERIE

IMPRIMERIE

IMPRIMERIE

Etaples-sur-mer. Ne pas jeter sur la voie publique.IMPRIMERIE

Etaples-sur-mer. Ne pas jeter sur la voie publique.IMPRIMERIE

NUMÉRIQUE & OFFSET
CRÉATION GRAPHIQUE
SIGNALÉTIQUE
REPROGRAPHIE
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HANDWERKER

ELEKTRIZITÄT, 
BILD, TON, 
ELEKTROGERÄTE

ETS THIERRY BARRET
269 Bd de Ste Cécile 
SAINTE CÉCILE
+33 (0)3 21 33 87 90
barret-thierry@orange.fr

MAURERBETRIEB

JERRY GOBERT
82 Rue du Vieux Moulin 
F62176 CAMIERS
+33 (0)6 27 40 45 84
jerr.gobe@gmail.com

VERSCHIEDENE DIEN-
STLEISTUNGEN

SARL LA CÉCILIENNE
D’ASSAINISSEMENT 
Unternehmen für Erdarbeiten, 
Kanalisation, Materialverleih 
(Anhänger, Pritsche, Minibagger ...)
11 rue d’Armentières | CAMIERS 
+33 (0)6 63 45 63 29
laceciliennedassainissement@gmail.com

GARTEN- UND LAND-
SCHAFTSBAU

BENJAMIN’JARDIN
+33 (0)6 34 22 28 94
 Benjamin Jardin

MALER

CHRISTOPHE PERNEL
+33 (0)3 21 09 60 78
SAINTE CÉCILE

CORENTIN PEINTURE
Anstreicher,
Lackierer
CAMIERS
+33 (0)6 09 60 14 40
corentin.fligny@outlook.fr
 Corentin Peinture

KLEMPNEREI, HEIZUNGS-
BAU

J-OPALE SANITÄR- 
UND CONCIERGEDIENSTE
3 rue de la Gare | CAMIERS
+33 (0)6 82 25 98 37
annesylvie.deneuveglise@sfr.fr

DDFC DORT DYLAN
269 bd de Ste Cécile | SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 42 22 54 00
dort.dylan@orange.fr

ABDÄMMUNGEN, AN-
SCHLÜSSE

SARL RAPHAËL HAVET
La Ferme des Chênes | CAMIERS
+33 (0)6 75 16 35 07

HANDWERKER
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Du lundi au samedi 8h à 12h et 14h à 18h30
Route de Desvres - ST MARTIN-BOULOGNE 

Tél. 03 21 99 23 21 www.rigail.fr

Show-room sur 2 000 m2

 CHEMINÉES & POÊLES    CARRELAGES & P IERRES    BAINS & B IEN-ÊTRE

SCHLÜSSELDIENST

XAVIER RAMET
+33 (0)6 22 99 90 29
CAMIERS

ALLGEMEINE ARBEITEN

DS RÉNOVATION
+33 (0)6 19 13 82 89
CAMIERS

FRANK BAREZ
+33 (0)6 45 18 49 40
SAINTE CÉCILE

GOBERT JERRY

82 rue du vieux moulin
62176 CAmierS

TTélél/ 06 27 40 45 84/ 06 27 40 45 84

Artisan - Maçon - 
Travaux Généraux
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60 NOTRUFDIENSTE

61 GESUNDHEITSFACHKRÄFTE
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NÜTZLICHE 
NUMMERN 
UND ADRESSEN

MÜLLENTSORGUNGSSTELLE 
DES GEMEINDEVERBANDS 
CA2BM
62630 ÉTAPLES-SUR-MER
1. Oktober bis 31. März
Montags bis samstags: 
9 bis 12 Uhr und 13:30 bis 17:30 Uhr
An Sonn- und Feiertagen ist die 
Anlage 
geschlossen
1. April bis 30. September
Montags bis samstags: 
8:30 bis 12 Uhr und 13:30 bis 18h Uhr
Sonntags von 9 bis 12 Uhr 
Anlage an Feiertagen geschlossen

MÜLLENTSORGUNGSSTELLE 
CAMIERS
Rue de l’Église | CAMIERS
 Plattform „Pflanzenabfälle“: 
1. April bis 30. September
Montags, mittwochs, freitags, sam-
stags:
9 bis 12 Uhr und 14 bis 18 Uhr
1. Oktober bis 31. März

Montags, mittwochs, freitags, sam-
stags:
9 bis 12 Uhr und 13 bis 17 Uhr
Im Januar und an Feiertagen 
geschlossen

GEMEINDE CAMIERS (RATHAUS)
3 rue du Vieux Moulin
CAMIERS
+33 (0)3 21 84 93 11
mairie@camiers.fr | www.camiers.fr

POLIZEI
Gemeinde Camiers (Rathaus)
+33 (0)3 21 84 93 11
policemunicipale@camiers.fr

GENDARMERIESTATION 
(SAISONAL)
(Juli/August)
Résidence de l’Esplanade
SAINTE CÉCILE

NOTRUF
 SAMU (Sozialer Hilfsdienst) 15

 Polizei 17

 Feuerwehr 18

 Europäischer Notruf 112

 Giftnotrufzentrale Lille 
  +33 (0)3 20 44 44 44

 Ärztlicher Notdienst                                
+33 (0)3 21 71 33 33

 Apotheken-Notdienst                   
+33 (0)825 74 20 30

 SOS Mains Côte d'Opale
 +33 (0)3 21 46 64 64

RUNDFUNKSENDER
87.9 EUROPE 2 CÔTE-D'OPALE

90.9 NOSTALGIE
92.3 RDL
93.7 CONTACT
94.1 RADIO 6

95.0 RTL
96.7 SKYROCK
97.8 FRANCE BLEU NORD
101.1 FUN RADIO
104.7 EUROPE 1 
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GESUNDHEITS- 
FACHKRÄFTE
RETTUNGSSANITÄTER
AMBULANCE MARITIMES
122 rue du Vieux Moulin 
CAMIERS 
+33 (0)6 09 36 56 41

ZAHNÄRZTE
Fr. DESTAILLEUR
Hr. GRABARZ – Hr. DEHURTEVENT 
77 bis Grand Rue | CAMIERS 
+33 (0)3 21 84 97 93

Hr. LEMAITRE 
77 bis Grand Rue | CAMIERS 
+33 (0)9 52 17 11 18

KRANKENHÄUSER 
CHAM RD 140
F-62180 RANG-DU-FLIERS
+33 (0)3 21 89 45 45

CENTRE HOSPITALIER DUCHENNE 
33 rue Jacques Monod 
F-62200 BOULOGNE-SUR-MER
+33 (0)3 21 99 33 33

CLINIQUE DES ACACIAS 
Chemin Monthor 
62780 CUCQ
+33 (0)3 21 94 26 66

CLINIQUE DE LA CÔTE D’OPALE
Route de Desvres 
F-62222 ST-MARTIN-BOULOGNE
+33 (0)3 21 99 11 11

PFLEGEDIENSTE
Fr. Caloin - Fr. DE BOECK 6 Résid.  
176 bd de Sainte Cécile 
Résidence Greenwich 
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 24 34 68 04
+33 (0)6 02 61 45 07

Fr. CANEVAT – Fr. CARON 
Fr. DEBOVE 
120 A rue du Vieux Moulin 
CAMIERS 
+33 (0)3 21 84 90 71

MASSAGEN – PHYSIOTHERAPIE 
Fr. DUQUESNOY – Fr. HUREY
12 bis rue de Sainte Cécile 
CAMIERS
+33 (0)6 43 79 58 46                              
+33 (0)6 50 43 59 59 

Hr. GERARDY
68 rue du Vieux Moulin | CAMIERS 
+33 (0)3 21 84 70 10

ALLGEMEINÄRZTE 
Dr BOURGEOIS
2 rue du Vieux Moulin | CAMIERS
+33 (0)3 21 09 53 35

Dr DESMET
2 rue du Vieux Moulin | CAMIERS
+33 (0)3 21 09 53 35

Dr SPAS 
2 rue du Vieux Moulin | CAMIERS 
+33 (0)3 21 09 53 35

Dr VANOUTRYVE 
2 rue du Vieux Moulin | CAMIERS  
+33 (0)3 21 09 53 35
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LOGOPÄDIE
Fr. DE-LEYE
12 bis rue de Sainte Cécile
CAMIERS 
+33 (0)6 22 70 47 08

OSTEOPATHIE
Hr. SION 
84 rue du Vieux Moulin 
CAMIERS 
+33 (0)6 71 06 56 42

APOTHEKEN
PHARMACIE DEPLACE
42 rue du Vieux Moulin 
CAMIERS 
+33 (0)3 21 84 92 65

PSYCHOLOGIE
perSönlliche und berufliche beratunG

Frau GAJET
Résid. le Yorkshire - Esplanade de 
Sainte Cécile
SAINTE CÉCILE
+33 (0)6 18 97 53 96

TRADITIONELLE CHINESISCHE
MEDIZIN
Frau GRASER FRANÇOISE
12 bis rue de Sainte Cécile 
CAMIERS 
+33 (0)6 32 47 22 97

SPA
CD 143 | 62170 SAINT-AUBIN 
+33 (0)3 21 09 10 44

TIERMEDIZIN
Hr. CAUDRON 
30 Rue de Rosamel
62630 ÉTAPLES-SUR-MER 
+33 (0)3 21 94 92 12

Vétérinaires des Vallées d'Opale
106 ter - Route de Boulogne
62630 FRENCQ 
+33 (0)3 21 86 72 24

 Herr und Frau GOUBE 
Avenue Maréchal Ney
62630 ÉTAPLES-SUR-MER 
+33 (0)3 21 94 67 01

GESUNDHEITSFACHKRÄFTE
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PARKEN
Alle Parkplätze in Camiers-Sainte 
Cécile sind kostenlos – Achten Sie 
bitte bei der Parkplatzwahl auf die 
Parkschilder!
Folgende Parkplätze stehen Ihnen in 
Sainte Cécile zur Verfügung:
 Esplanade de Sainte Cécile
 Parking des Oyats  
Achtung, an Markttagen (montags und 
donnerstags) im Sommer geschlossen.
 Parking du roseau des sables in der 
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MÄRKTE

MONTAG
 Sainte-Cécile: Mitte Juni bis Ende 
August

 Le Touquet: Überdachter Markt-
platz, Rue Jean Monnet, während der 
Schulferien in Frankreich (außer Februar) 
+ Ostermontag  und Pfingsten

 Merlimont:  
Place de la Gare im Juli und August

DIENSTAG
 Berck-ville: Place Claude Wilquin 
(Lebensmittelmarkt)

 Étaples-sur-mer: Place du Général 
de Gaulle

MITTWOCH
 Beaurainville: Place de la Liberté

 Berck-plage: Überdachter Marktplatz, 
Rue des Halles

 Hucqueliers: Grand Place

 Rang-du-Fliers: Place de la Paix, 
von Mitte Juli bis Ende August, 17 bis 
20 Uhr

 Stella-plage: Place du Marché 
Pfingsten bis Mitte September

DONNERSTAG
 Sainte-Cécile: Mitte Juni bis Ende 
August

 Hesdin: Place d’Armes

 Rang du Fliers: Place F. Mitterand            

 Le Touquet: Überdachter Marktplatz, 
Rue Jean Monnet

FREITAG
 Berck-ville: Place Claude Wilquin 
(Lebensmittelmarkt)

 Étaples-sur-mer: Place du Général 
de Gaulle

 Merlimont: Place de la Chapelle 
ganzjährig (außer Juli und August)

 Merlimont: Place de la Gare 
im Juli und August

 Wambrecourt: Rue Principale – 16:30 
bis 19 Uhr

SAMSTAG
 Berck-plage: Überdachter Marktplatz, 
Rue des Halles

 Campagne les Boulonnais

 Fruges: Place du Général de Gaulle

 Le Touquet: Überdachter Marktplatz,
Rue Jean Monnet

 Montreuil-sur-mer: Place du Général 
de Gaulle

SONNTAG
 Cucq: Place de la Mairie, 
Avenue des Sports, Oktober bis März

 Berck-ville: Place Wilquin

 Stella-plage: Place du Marché 
Pfingsten bis Mitte September 
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Folgen Sie uns!

Leitfaden herunterladen

Willkommen in Camiers - Sainte Cécile


